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Izziņa par atzinumos sniegtajiem iebildumiem

	Ministru kabineta noteikumu projekts “Grozījumi Ministru kabineta 2009. gada 4. augusta noteikumos Nr. 864 "Noteikumi par references laboratorijas statusa piešķiršanas un akreditācijas kārtību, funkcijām un pienākumiem, kā arī iekārtām un aprīkojumam noteiktajām prasībām pārtikas, dzīvnieku barības un dzīvnieku veselības jomā""


(dokumenta veids un nosaukums)

I. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās nav panākta

	Nr. p.k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums, kā arī saskaņošanā papildus izteiktais iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Atbildīgās ministrijas pamatojums iebilduma noraidījumam
	Atzinuma sniedzēja uzturētais iebildums, ja tas atšķiras no atzinumā norādītā iebilduma pamatojuma
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Informācija par starpministriju (starpinstitūciju) sanāksmi vai elektronisko saskaņošanu

	Datums 
	2019. gada 9. aprīlis
2019. gada 29. aprīlis

2020. gada 3. janvāris

	
	

	Saskaņošanas dalībnieki
	Linda Upīte (Tieslietu ministrija), Anita Segliņa (Veselības ministrija), Zemkopības ministrija

	
	


	Saskaņošanas dalībnieki izskatīja šādu ministriju (citu institūciju) iebildumus


	
	Tieslietu ministrija, Veselības ministrija

	Ministrijas (citas institūcijas), kuras nav ieradušās uz sanāksmi vai kuras nav atbildējušas uz uzaicinājumu piedalīties elektroniskajā saskaņošanā


	


II. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās ir panākta
	Nr. p.k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums, kā arī saskaņošanā papildus izteiktais iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Atbildīgās ministrijas norāde par to, ka iebildums ir ņemts vērā, vai informācija par saskaņošanā panākto alternatīvo risinājumu


	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	 Anotācijas I sadaļas 1. punkts.

	Tieslietu ministrija
1. Projekta sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojuma (turpmāk – anotācija) I sadaļas 1. punktā ietverta informācija, ka projekts izstrādāts saskaņā ar Veterinārmedicīnas likuma 11.1 pantu, Pārtikas aprites uzraudzības likuma 21. panta sesto daļu un Dzīvnieku barības aprites likuma 21. panta 1. punktu. Minētie pilnvarojumi Ministru kabinetam paredz noteikt kārtību, kādā piešķir references laboratorijas statusu, references laboratorijas akreditācijas kārtību, funkcijas un pienākumus, kā arī prasības references laboratorijas iekārtām un aprīkojumam pārtikas, dzīvnieku barības un dzīvnieku veselības jomā. Minētie pilnvarojumi Ministru kabinetam neuzliek par pienākumu veikt projektā ietvertos grozījumus Ministru kabineta 2009. gada 4. augusta noteikumos Nr. 864 "Noteikumi par references laboratorijas statusa piešķiršanas un akreditācijas kārtību, funkcijām un pienākumiem, kā arī iekārtām un aprīkojumam noteiktajām prasībām pārtikas, dzīvnieku barības un dzīvnieku veselības jomā" (turpmāk – noteikumi Nr. 864), līdz ar to nevar būt projekta pamatojums. Saskaņā ar Ministru kabineta 2009. gada 15. decembra instrukcijas Nr. 19 "Tiesību aktu sākotnējās ietekmes izvērtēšanas kārtība" (turpmāk – instrukcija)  13. punktu anotācijas I sadaļas 1. punktā norāda atsauci uz tiesību aktiem, no kuriem izriet nepieciešamība izstrādāt projektu vai kuru īstenošanu veicinās projekts. Pēc būtības projekts ir izstrādāts, ņemot vērā Komisijas 2017. gada 26. jūlija Regulu (ES) Nr. 2017/1389, ar kuru Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 882/204 VII pielikumu groza attiecībā uz ES references laboratorijas izraudzīšanos tādu vīrusu jomā, kurus pārnēsā ar pārtiku. Līdz ar to lūdzam precizēt anotācijas I sadaļas 1. punktā ietverto projekta izstrādes pamatojumu.

Vienlaikus vēršam uzmanību, ka netiešs pilnvarojums noteikt references jomas, kurās references laboratorijas funkcijas veic valsts zinātniskais institūts "Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts "BIOR"", ir noteikts Veterinārmedicīnas likuma 11. panta pirmās daļas 1. punktā un Pārtikas aprites uzraudzības likuma 21.2 panta pirmajā daļā. Līdz ar to lūdzam izvērtēt, vai arī minētās normas nav norādāmas kā projekta izstrādes pamatojums.

Papildus norādām, ka nav skaidrs, no kāda normatīvā akta izriet Ministru kabineta tiesības noteikt  noteikumu Nr. 864 1. pielikumā ietvertās references jomas, līdz ar to lūdzam skaidrot projekta 2. punktā ietvertā regulējuma pamatojumu.
	Ņemts vērā.
	Skatīt anotācijas I sadaļas 1. punktu.


	2.
	Anotācijas I sadaļas 2. punkts.
	2. Anotācijas I sadaļas 2. punktā lūdzam skaidrot, kāpēc valsts zinātniskais institūts "Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts "BIOR"" nominēts par references laboratoriju ar pārtiku pārnēsājamo vīrusu noteikšanas jomā (projekta 1. punkts), jo noteikumu Nr. 864 7. punktā netiek uzskaitītas visas noteikumu Nr. 864 1. pielikumā uzskaitītās references jomas piemēram, jūras biotoksīnu uzraudzība. Līdz ar to nav skaidrs, kāpēc kaut kādās jomās valsts zinātniskais institūts "Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts "BIOR"" ir nominēts un veic references laboratorijas funkcijas, bet kaut kādās nē.
	Ņemts vērā.
	Skatīt anotācijas I sadaļas 2. punktu.



	3.
	Anotācijas II sadaļas 2. punkts.


	3. Anotācijas II sadaļas 2. punktā norādīts, ka valsts zinātniskajam institūtam "Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts "BIOR"" tiek noteikta jauna references joma – ar pārtiku pārnēsājamo vīrusu noteikšana. Vēršam uzmanību, ka instrukcijas 22.2. apakšpunkts nosaka, kāda informācija iekļaujama anotācijas II sadaļas 2. punktā. No anotācijas II sadaļas 2. punktā norādītās informācijas nav skaidrs, vai projekta rezultātā valsts zinātniskajam institūtam "Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts "BIOR"" palielinās administratīvais slogs, vai nepalielinās, proti, no tā, ka tiek noteikta jauna references joma nav izsecināms, ka administratīvais slogs palielinās. Ņemot vērā minēto, lūdzam precizēt anotācijas II sadaļas 2. punktu.
	Ņemts vērā.
	Skatīt anotācijas II sadaļas 2. punktu.

 

	4.
	Anotācijas VI sadaļas 1., 2. un 3. punkts.


	4. Lūdzam aizpildīt anotācijas VI sadaļas 1., 2. un 3. punktu atbilstoši instrukcijas VII nodaļā noteiktajam.

Vienlaikus vēršam uzmanību, ka Zemkopības ministrijas mājaslapā projekts ir publicēts 2018. gada 8. novembrī, un tajā ir iekļauta informācija, ka aptauja ir beigusies 2018. gada 16. novembrī, lai gan anotācijas VI sadaļas 2. punktā norādīts, ka projekts tika publicēts un līdz ar to viedokļi gaidīti līdz 2018. gada 22. novembrim.
	
	Skatīt anotācijas VI sadaļas 1., 2. un 3. punktu.



	5.
	Anotācijas VII sadaļas 2. punkts.
	5. Anotācijas VII sadaļas 2. punktā norādīts, ka projekts papildina valsts zinātniskajam institūtam "Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts "BIOR"" references laboratorijas funkciju ar jaunu references jomu – ar pārtiku pārnēsājamo vīrusu noteikšana. Vēršam uzmanību, ka saskaņā ar instrukcijas 66.1. apakšpunktu anotācijas VII sadaļas 2. punktā norāda, kā projekta izpilde ietekmē projekta izstrādē iesaistītās institūcijas funkcijas un uzdevumus. Ja funkcijas un uzdevumi tiek paplašināti vai sašaurināti, sniedz skaidrojumu, kādā veidā šī paplašināšana vai sašaurināšana izriet no projektā iekļautajām normām. Projekta anotācijas VII sadaļas 2. punktā iekļautā informācija nesniedz informāciju par projekta ietekmi uz projekta izpildē iesaistītās institūcijas, valsts zinātniskā institūta "Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts "BIOR"", funkcijām. Ņemot vērā minēto, lūdzam precizēt anotācijas VII sadaļas 2. punktu.
	Ņemts vērā.
	Skatīt anotācijas VII sadaļas 2.punktu. 



	6.
	1. Papildināt noteikumus ar 7.2.20. apakšpunktu šādā redakcijā:

“7.2.20. ar pārtiku pārnēsājamo vīrusu noteikšana.”

2. Papildināt noteikumu 1. pielikuma II. daļu ar 21. punktu šādā redakcijā:

“21.
Ar pārtiku pārnēsājamo vīrusu noteikšana”


	Veselības ministrija
1. Noteikumu projekts ir izdots saskaņā ar Veterinārmedicīnas likumu, Pārtikas aprites uzraudzības likumu un Dzīvnieku barības aprites likumu un attiecas uz dzīvnieku barības, pārtikas aprites tiesību aktiem un dzīvnieku veselības un dzīvnieku labturības noteikumiem, lūdzam precizēt izmeklējumu jomu, izsakot nepieciešamos grozījumus, piemēram, šādā redakcijā:

“1. Papildināt noteikumus ar 7.2.20. apakšpunktu šādā redakcijā:

“7.2.20. ar pārtiku pārnēsājamo vīrusu noteikšana pārtikā, dzīvnieku barībā un no dzīvniekiem iegūtā materiālā.”

2. Papildināt noteikumu 1. pielikuma II. daļu ar 21. punktu šādā redakcijā:

“ 21.       Ar pārtiku pārnēsājamo vīrusu noteikšana pārtikā, dzīvnieku barībā un no dzīvniekiem iegūtā materiālā.””
	Nav ņemts vērā.
Regulas 2017/625 100. pantā noteikts, ka dalībvalstis katrai ES references laboratorijai nominē nacionālo references laboratoriju, tāpēc nacionālās references laboratorijas darbības joma jānosaka identiska 

Regulā 2017/1389 noteiktajai.
	3. Papildināt noteikumus ar 7.2.20. apakšpunktu šādā redakcijā:

“7.2.20. ar pārtiku pārnēsājamo vīrusu noteikšana.”

5. Papildināt 1. pielikuma II. daļu ar 21. punktu šādā redakcijā:

“21.
Ar pārtiku pārnēsājamo vīrusu noteikšana”

	7.
	
	Zemkopības ministrija
	
	1.
Izteikt 4.1. apakšpunktu šādā redakcijā:

“4.1. atbilst Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 15. marta Regulas (ES) 2017/625 par oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības aprites tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu regula) (turpmāk – Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/625), 100. un 101. pantā noteiktajām prasībām un nodrošina minētajos pantos references laboratorijām doto uzdevumu izpildi;”

	8.
	
	
	
	2.
Svītrot 4.2. apakšpunktu un 6. punktu.

	9.
	
	
	
	4.
Izteikt 11. punktu šādā redakcijā:

“11. Zemkopības ministrija Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2017/625 100. panta 4.punktā noteiktajā kārtībā Eiropas Komisijai paziņo references laboratorijas nosaukumu, adresi un tai piešķirto references jomu.”

	10.
	
	Tieslietu ministrija

Ņemot vērā to, ka Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 15. marta Regula (ES) 2017/625 par oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības aprites tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu regula), (turpmāk – Regula 2017/625) 100. pantā tikai tā 3. punkts attiecas uz references laboratorijām, bet pārējās 100. panta normas attiecas uz dalībvalstīm un Komisiju, nepieciešams precizēt projekta 1. punktā izteikto 4.1. apakšpunktu, atsauci uz Regulas 2017/625 100. pantu aizstājot ar atsauci uz Regulas 2017/625 100. panta 3. punktu. Līdzīgi projekta 1. punktā izteiktajā 4.1. apakšpunktā nepieciešams precizēt arī atsauci uz Regulas 2017/625 101. pantu, jo tikai tā 1. punkts attiecas uz references laboratorijām, savukārt šī panta 2. punkts attiecas uz Komisiju. Pēc šo precizējumu veikšanas projektā, attiecīgi lūdzam precizēt arī projekta anotācijas V sadaļu, tai skaitā norādot, kā un kur Latvijā tiks izpildīti Regulas 2017/625 100. panta 1., 2., 4. un 5. punktā dalībvalstīm noteiktie pienākumi un Regulas 2017/625 100. panta 1. punktā dalībvalstīm noteiktā rīcības brīvība atbilstoši Ministru kabineta 2009. gada 15. decembra instrukcijas Nr. 19 "Tiesību aktu sākotnējās ietekmes izvērtēšanas kārtība" 56.5. apakšpunktam.
	Ņemts vērā.
	2.
Izteikt 4.1. un 4.2. apakšpunktu šādā redakcijā:

“4.1. atbilst Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 15. marta Regulas (ES) 2017/625 par oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības aprites tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu regula) (turpmāk – Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/625), 100. panta 3. punktā un 101. panta 1. punktā noteiktajām prasībām un nodrošina minētajos pantos references laboratorijām doto uzdevumu izpildi;
4.2. ir akreditēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/625 37. panta 4. punkta “e” apakšpunktā un 5. punktā noteiktajām prasībām.”
4. Aizstāt 8. un 9. punktā vārdus “citas Eiropas Savienības dalībvalsts laboratoriju vai Eiropas Brīvās tirdzniecības asociācijas dalībvalsts laboratoriju” ar vārdiem “laboratoriju citā Eiropas Savienības dalībvalstī vai trešajā valstī, kura ir Līguma par Eiropas Ekonomikas zonu līgumslēdzēja puse,”.

Precizēta anotācijas V sadaļa.

	11.
	
	Atkārtoti lūdzam skaidrot anotācijā, kāpēc valsts zinātniskais institūts "Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts "BIOR"" nominēts par references laboratoriju ar pārtiku pārnēsājamo vīrusu noteikšanas jomā (projekta 3. punkts), ņemot vērā to, ka Ministru kabineta 2009. gada 4. augusta noteikumu Nr. 846 "Noteikumi par references laboratorijas statusa piešķiršanas un akreditācijas kārtību, funkcijām un pienākumiem, kā arī iekārtām un aprīkojumam noteiktajām prasībām pārtikas, dzīvnieku barības un dzīvnieku veselības jomā" (turpmāk – noteikumi Nr. 846) 7. punktā nav uzskaitītas visas noteikumu Nr. 846 1. pielikumā uzskaitītās references jomas.
	Ņemts vērā.
	1. Aizstāt 2.punktā un 4. punkta ievaddaļā vārdus “šo noteikumu 1. pielikumā” ar vārdiem “2004. gada 29. aprīļa Regulas (EK) Nr. 882/2004 par oficiālo kontroli, ko veic, lai nodrošinātu atbilstības pārbaudi saistībā ar dzīvnieku barības un pārtikas aprites tiesību aktiem un dzīvnieku veselības un dzīvnieku labturības noteikumiem, VII pielikumā”.
6.
Svītrot 1. pielikumu.
Precizēts anotācijas I sadaļas 2. punkts

	12.
	
	Atkārtoti lūdzam skaidrot, no kāda normatīvā akta izriet Ministru kabineta tiesības noteikt noteikumu Nr. 846 1. pielikumā ietvertās references jomas, tādējādi skaidrojot projekta 5. punktā ietvertā regulējuma pamatojumu.
	Ņemts vērā.
	1. Aizstāt 2.punktā un 4. punkta ievaddaļā vārdus “šo noteikumu 1. pielikumā” ar vārdiem  “2004. gada 29. aprīļa Regulas (EK) Nr. 882/2004 par oficiālo kontroli, ko veic, lai nodrošinātu atbilstības pārbaudi saistībā ar dzīvnieku barības un pārtikas aprites tiesību aktiem un dzīvnieku veselības un dzīvnieku labturības noteikumiem, VII pielikumā”.

6.
Svītrot 1. pielikumu.

Precizēts anotācijas I sadaļas 2. punkts

	13.
	
	Veselības ministrija

No Zemkopības ministrijas izziņā sniegtā skaidrojuma var secināt, ka Veselības ministrijas piedāvātā redakcija nav pretrunā ar Regulu un lai novērstu dublēšanos ar Ministru kabineta 2017. gada 7. marta noteikumos Nr. 125 "Noteikumi par kārtību, kādā piešķir un anulē nacionālās references laboratorijas statusu epidemioloģiskās drošības jomā, vai aptur tās darbību, kā arī par nacionālās references laboratorijas tiesībām un pienākumiem"   noteiktajām Nacionālās references laboratorijas epidemioloģiskās drošības jomā funkcijām, uzturam savu iebildumu.
	Ņemts vērā.
	Precizēts anotācijas I sadaļas 2. punkts

	14.
	
	Zemkopības ministrija
	
	Izteikt 2. punktu šādā redakcijā:

 “2. Zemkopības ministrija izvērtē laboratorijas atbilstību šo noteikumu prasībām un nominē to par references laboratoriju kādā no 2004. gada 29. aprīļa Regulas (EK) Nr. 882/2004 par oficiālo kontroli, ko veic, lai nodrošinātu atbilstības pārbaudi saistībā ar dzīvnieku barības un pārtikas aprites tiesību aktiem un dzīvnieku veselības un dzīvnieku labturības noteikumiem, VII pielikumā minētajām references jomām, izņemot zootehnikas jautājumos, nacionāli noteiktā references jomā vai jaunā references jomā, ja Eiropas Savienībā nominē Eiropas Savienības references laboratoriju pārtikas, dzīvnieku barības vai dzīvnieku veselības jomā.”

	15.
	
	Zemkopības ministrija
	
	Izteikt 4. punkta ievaddaļu un 4.1. un 4.2. apakšpunktu šādā redakcijā:

“4. References laboratorijas statusu šo noteikumu 2. punktā minēto references jomu izpildē piešķir laboratorijai, kas: 

4.1. atbilst Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 15. marta Regulas (ES) 2017/625 par oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības aprites tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu regula) (turpmāk – Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/625), 100. panta 3. punktā un 101. panta 1. punktā noteiktajām prasībām un nodrošina minētajos pantos references laboratorijām doto uzdevumu izpildi;

4.2. ir akreditēta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2017/625 37. panta 4. punkta “e” apakšpunktā un 5. punktā noteiktajām prasībām un pilda 6. punkta 38. pantā minētos pienākumus.”

	16.
	
	Zemkopības ministrija
	
	3.
Izteikt 7. punktu šādā redakcijā: 

“7. References laboratorijas funkcijas pilda valsts zinātniskais institūts “Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts “BIOR””, un tā pārziņā ir šādas references jomas:


7.1. pārtika un barība:

7.1.1. zoonozes (salmonella) analīzes un testi; 

7.1.2. jūras biotoksīnu monitorings; 

7.1.3. Listeria monocytogenes;

7.1.4. koagulāzes pozitīvie stafilokoki, tostarp Staphylococcus aureus;

7.1.5. Escherichia coli, tostarp verotoksigēnās E. Coli (VTEC);

7.1.6. kampilobaktērijas;


7.1.7. parazīti (īpaši Trichinella, Echinococcus un Anisakis); 

7.1.8. antimikrobiālā rezistence; 

7.1.9. dzīvnieku proteīni dzīvnieku barībā; 

7.1.10. veterināro zāļu un piesārņotāju atliekas dzīvnieku izcelsmes pārtikā;

7.1.11. transmisīvā sūkļveida encefalopātija (TSE); 

7.1.12. dzīvnieku ēdināšanā lietotās piedevas;

7.1.13. ģenētiski modificēti organismi (ĢMO);

7.1.14. materiāli, kam paredzēts nonākt saskarē ar pārtiku; 

7.1.15. pesticīdu atliekas:


7.1.15.1. graudaugos un barībā;


7.1.15.2. dzīvnieku izcelsmes pārtikā un produktos ar augstu tauku saturu;

7.1.15.3. augļos un dārzeņos, tostarp produktos ar augstu ūdens un augstu skābes saturu;

7.1.15.4. vienas atliekas noteikšanas metodes;


7.1.16. metāli un slāpekļa savienojumi barībā un pārtikā;


7.1.17. mikotoksīni un augu toksīni barībā un pārtikā;


7.1.18. pārstrādes procesā radušies piesārņotāji;


7.1.19. halogenētie noturīgie organiskie piesārņotāji (NOP) barībā un pārtikā;


7.1.20. vīrusi, ko pārnēsā ar pārtiku;


7.1.21. piens un piena produkti;


7.1.22. putnu gaļai pievienotā ūdens noteikšana;


7.2. dzīvnieku veselība un dzīvi dzīvnieki:


7.2.1. klasiskais cūku mēris;


7.2.2. putnu gripa;


7.2.3. Ņūkāslas slimība;


7.2.4. cūku vezikulārā slimība;


7.2.5. zivju un vēžveidīgo slimības;


7.2.6. gliemju slimības;


7.2.7. trakumsērgas vakcīnu efektivitātes pārraudzība;


7.2.8. Āfrikas cūku mēris;


7.2.9. mutes un nagu sērga;


7.2.10. bruceloze;


7.2.11. zirgu dzimtas dzīvnieku slimības, izņemot Āfrikas zirgu mēris;


7.2.12. trakumsērga;


7.2.13. govju tuberkuloze;


7.2.14. bišu veselība;


7.2.15. capripox vīrusu izraisītās slimības (nodulārais dermatīts un aitu un kazu bakas);


7.2.16. mazo atgremotāju mēris;


7.2.17. Āfrikas zirgu mēris un infekciozais katarālais drudzis;


7.2.18. govju enzootiskā leikoze;


7.2.19. Aujeski slimība.

	17.
	
	Tieslietu ministrija

Projekta 1. punktā ietvertajā Ministru kabineta 2009. gada 4. augusta noteikumu Nr. 846 "Noteikumi par references laboratorijas statusa piešķiršanas un akreditācijas kārtību, funkcijām un pienākumiem, kā arī iekārtām un aprīkojumam noteiktajām prasībām pārtikas, dzīvnieku barības un dzīvnieku veselības jomā" (turpmāk – references laboratoriju noteikumi) 2. punktā ir minētas nacionāli noteiktas references jomas. Projekta anotācijas I sadaļas 2. punktā ir minēts, ka references laboratoriju noteikumu 7. punktā jāietver Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 29. aprīļa Regulas (EK) Nr. 882/2004 par oficiālo kontroli, ko veic, lai nodrošinātu atbilstības pārbaudi saistībā ar dzīvnieku barības un pārtikas aprites tiesību aktiem un dzīvnieku veselības un dzīvnieku labturības noteikumiem, (turpmāk – regula Nr. 882/2004) VII pielikumā minētās references jomas un nacionāli noteiktās references jomās, kurās par references laboratoriju ir nominēts Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts "BIOR" (turpmāk – zinātniskais institūts "BIOR"). Vēršam uzmanību, ka no Veterinārmedicīnas likuma 11.1 panta, Pārtikas aprites uzraudzības likuma 21. panta sestās daļas un Dzīvnieku barības aprites likuma 21. panta 1. punkta neizriet pilnvarojums Ministru kabinetam noteikt nacionālas references jomas. Ņemot vērā minēto, lūdzam skaidrot, kurā normatīvajā aktā Ministru kabinetam ir dots pilnvarojums noteikt nacionālas references jomas, vai svītrot projekta 1. punktā ietvertajā references laboratoriju noteikumu 2. punktā ietvertos vārdus "nacionāli noteiktā references jomā" un attiecīgi precizēt projekta anotācijas I sadaļas 2. punktu. 

	Ņemts vērā.
	Precizēts anotācijas I sadaļas 2. punkts
21.11.2019. Saeima pieņēma un 14.12.2019. stājās spēkā likums “Grozījumi Pārtikas aprites uzraudzības likumā”, ar ko 21. panta sestā daļa tika grozīta, papildinot pilnvarojumu Ministru kabinetam noteikt references jomas pārtikas apritē. 


	18.
	
	Vienlaikus lūdzam projekta anotācijā skaidrot gadījumus, kad par references laboratoriju var tikt nominēta institūcija jaunā references jomā, ja Eiropas Savienībā nominē Eiropas Savienības references laboratoriju pārtikas, dzīvnieku barības vai dzīvnieku veselības jomā. Proti, vai Eiropas Savienībā kāda institūcija var tikt nominēta par references laboratoriju tādā references jomā, kas nav ietverta regulas Nr. 882/2004 VII pielikumā. 

	Ņemts vērā.
	Precizēts anotācijas I sadaļas 2. punkts
ES references laboratorijas (references jomas) ir noteiktas Regulas Nr. 882/2004 VII pielikumā, un tās saskaņā ar Regulas Nr. 2017/625 147. pantā noteikto ir spēkā, līdz tajā pašā jomā tiks  nozīmēta ES references laboratorija saskaņā ar Regulas 2017/625 93. pantu. Komisija ar īstenošanas aktiem nozīmē Eiropas Savienības references laboratorijas gadījumos, kad ir pieņemts lēmums izveidot šādu laboratoriju saskaņā ar Regulas Nr. 2017/625 92. pantu. Šādā gadījumā jāizdara grozījums Regulas Nr. 882/2004 VII pielikumā.

	19.
	
	Projekta 3. punktā ietvertajos references laboratoriju noteikumu 7.1.21., 7.1.22., 7.2.18. un 7.2.19. apakšpunktos ir minētas references jomas, kuras nav minētas regulas Nr. 882/2004 VII pielikumā. Lūdzam skaidrot, no kura normatīvā akta izriet pilnvarojums Ministru kabinetam noteikt minētajos apakšpunktos ietvertās references jomas, vai svītrot minētos apakšpunktus.
	Ņemts vērā.
	Precizēts anotācijas I sadaļas 2. punkts
Govju enzootiskās leikozes diagnostika tiek veikta zinātniskajā institūtā “BIOR”, un references laboratorija šajā jautājumā ir “BIOR” saskaņā ar Ministru kabineta 2011. gada 15. novembra noteikumiem Nr. 880 “Govju enzootiskās leikozes uzraudzības, kontroles un apkarošanas kārtība”, ar ko pārņem Padomes 1964. gada 26. jūnija Direktīvas 64/432/EEK par dzīvnieku veselības problēmām, kas ietekmē liellopu un cūku tirdzniecību Kopienā, (turpmāk – Direktīva 64/432/EEK) prasības. Prasība veikt govju enzootiskās leikozes diagnostiku references laboratorijā noteikta Direktīvas 64/432/EEK 6.a pantā.
Aujeski slimības uzraudzības kārtība nacionālajā normatīvajā aktā nav regulēta, bet saskaņā ar Direktīvas 64/432/EEK 6.a pantu dalībvalstīm nepieciešams nozīmēt references laboratoriju infekcijas slimību diagnostikai. Aujeski slimība ir minēta minētās Direktīvas E pielikuma II daļā. Šajā daļā ir norādītas tās dzīvnieku infekcijas slimības, par kuru kontroli un uzraudzību dalībvalsts var iegūt speciālas garantijas tirdzniecībā ar dzīvniekiem un to produktiem, ja EK ir apstiprināts šīs slimības izskaušanas plāns. Latvijā nav ieviests šīs slimības izskaušanas plāns, toties no Latvijas uz citām ES dalībvalstīm (kurās ir šīs slimības izskaušanas plāns) tiek pārvietoti dzīvnieki, tāpēc pirms dzīvnieku pārvietošanas ir nepieciešami laboratoriskie izmeklējumi, kurus var veikt references laboratorijā.  
Komisijas 2008. gada 16. jūnija Regulas Nr. 543/2008 par kārtību, kādā piemērojama Padomes Regula Nr. 1234/2007 attiecībā uz mājputnu gaļas tirdzniecības standartiem, 18. pantā noteikta prasība veikt putnu gaļai pievienotā ūdens noteikšanu references laboratorijā.
Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 2017/625 100. pantu dalībvalstis var nozīmēt valsts references laboratoriju arī gadījumos, kad nav atbilstošas ES references laboratorijas. 

Pēc ES references laboratorijas references jomas  “piens un piena produkti” slēgšanas lielākā daļa ES valstu, arī Latvija, ir saglabājušas šīs jomas nacionālās references laboratorijas

	20.
	Anotācijas I sadaļas 2. punkts

Atsevišķās references jomās, piemēram, jūras biotoksīnu uzraudzībā, Latvijā nav pilnvarotas references laboratorijas un institūtam “BIOR” saskaņā ar noteikumu Nr. 864 8. punktā doto uzdevumu ir jāslēdz līgums ar laboratoriju citā ES dalībvalstī vai trešajā valstī, kura ir Līguma par Eiropas Ekonomikas zonu līgumslēdzēja puse, par nacionālās references laboratorijas funkciju izpildi Latvijas vajadzībām.
	Projekta anotācijas I sadaļas 2. punktā ir noteikts, ka atsevišķās references jomās, piemēram, jūras biotoksīnu uzraudzībā, Latvijā nav pilnvarotas references laboratorijas un zinātniskajam institūtam "BIOR" ir jāslēdz līgums ar citas valsts attiecīgu references laboratoriju par nacionālās references laboratorijas funkciju izpildi Latvijas vajadzībām. Vēršam uzmanību, ka projekta 3. punktā ietvertais references laboratoriju noteikumu 7.1.2. apakšpunkts paredz, ka zinātniskais institūts "BIOR" ir references laboratorija jūras biotoksīnu monitoringa jomā. Ņemot vērā minēto, lūdzam svītrot projekta anotācijas I sadaļas 2. punktā ietverto informāciju, kas neatbilst projekta 3. punktā ietvertajam regulējumam. 

	Ņemts vērā.
	Precizēts anotācijas I sadaļas 2. punkts.
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